Приложение 4

к Положению о Конкурсе на лучший перевод поэзии 

среди обучающейся молодежи «Varietas delectat».

Таврическая академия
Союз писателей Республики Крым
Научно-методический центр полилингвального образования
Центр современного художественного перевода «Таврида»
Факультет славянской филологии и журналистики

Кафедра русского, славянского и общего языкознания

Конкурсное задание. Раздел «Крымскотатарская поэзия»

Задание. Перевести на один или несколько из предложенных языков (белорусский, болгарский, польский, русский, украинский, чешский) стихотворение Сейрана Сулеймана (1979). 

Сейран Сулейман. Сенинъ козьлеринъде  

Сенинъ козьлеринъде  

Йылдызлар корьдим,  

Денъизлер корьдим,  

Булутлар корьдим. 

 

Ешиль-ешиль орманлар, 

 Гузель янсылар корьдим. 

Корьмесе эдим – 

Яшамаз эдим, 

 Къуванмаз эдим,  

Язамаз эдим. 

 

Сенинъ козьлеринъде  

Агърылар корьдим.  

Тамчы-тамчы козьяшлар,  

Суаль-нидалар корьдим. 
Кяде бир кунеш, 

Кяде бир айны корьдим. 

Корьмесе эдим –  

Агъламаз эдим,  

Кунешке, айгъа  

Къуванмаз эдим. 
Сенинъ козьлеринъде  

Сени корем ана.  

Керек дегиль сёзлер  

Козьлеринъ олгъанда. 

 
